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Upitnik za kandidate tumače za srpski znakovni jezik za posao online prevođenja u 
NACIONALNOM PREVODILAČKOM CENTRU REPUBLIKE SRBIJE (NPC RS)
1. Ime i prezime:
____________________________________________________________
2. Kontakt 
a. adresa: ___________________________________________________________

b.  e-mail: ___________________________________________________________

c. telefon (mob):  _____________________________________________________
3. U kojoj opštini / gradu živite? ________________________________________________ 
4. Koji stepen obrazovanja posedujete? Koja je vaša profesija, odnosno stručno zvanje?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
5. Kojim poslom se trenutno bavite? 

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
6. Da li posedujete neki sertifikat o poznavanju srpskog znakovnog jezika i koji? Ukoliko je odgovor potvrdan, kada je izdat taj sertifikat?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

7. Da li ste u protekle tri godine imali obuku iz oblasti prevodilačkih veština i jezika na koje prevodite? Ako da, kakva je obuka bila?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

8. Koliko dugo se bavite prevođenjem?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9. U kojim oblastima najčešće prevodite? 

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

10. U kojim oblastima se tokom prevođenja osećate najsigurnije? (Npr: zdravstvo, obrazovanje, konferencije, mediji, sud...)

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

11. Da li se osećate sigurnije kada prevodite online ili uživo?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

12. Da li ste jedini tumač u Vašem gradu/regionu ili znate i za druge tumače? Ako poznajete druge tumače, da li sa njima sarađujete ? Ako da, kada i kako?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

13. Da li u Vašem gradu postoji Prevodilački servis za srpski znakovni jezik?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

14. Da li ste Vi angažovani u Prevodilačkom servisu za srpski znakovni jezik u Vašem gradu? Da li radite kao tumač ili kao administrator/sekretar? Ako radite, koje je vaše radno vreme i koliko prevodilačkih usluga obavite tokom jedne nedelje u proseku?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

15. Bez obzira na to da li radite u prevodilačkom servisu, da li obavljate i prevođenje online? Ako da, preko kojih programa obavljate prevođenje i koliko često?

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

16. Šta bi Vam pomoglo u profesionalnom usavršavanju i šta bi vam olakšalo obavljanje online prevođenja sa znakovnog jezika i na znakovni jezik? Šta Vam je najpotrebnije? (radionice srpskog znakovnog jezika, radionice srpskog govornog jezika, radionice srpskog pisanog jezika, rad na računaru, radionice profesionalnih veština, literatura, razmene ideja, drugo…)? 

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

17. Da li posedujete tehnička znanja i mogućnosti za online prevođenje? 

a) Koje programe poznajete? 
b) Koje programe koristite za online telefonske razgovore?
c) U kojim programima ste prevodili online?
d) Da li posedujete računar, pametni telefon i internet ?

18. Ukoliko biste bili uspešan kandidat koliko biste vremena mogli da radite u NPC odgovorite sa da ili ne

	1
	Osmočasovno radno vreme
	

	2
	Četvoročasovno radno vreme
	

	3
	Rad noću (od 20h do 8h)
	

	4
	Rad vikendom 
	


Ocenite vaše znanje:
	1
	Nivo poznavanja srpskog znakovnog jezika ocenjujem ocenom (1-5)
	

	2
	Nivo poznavanja govornog srpskog jezika ocenjujem ocenom (1-5)
	

	3
	Nivo poznavanja pisanog srpskog jezika ocenjujem ocenom (1-5)
	

	4
	Nivo poznavanja rada na računaru (1 -5)
	

	5
	Veštine prevođenja u online okruženju (telefonski razgovori) (1-5)
	

	6
	Poznavanje etičkog kodeksa (1-5)
	

	7
	Veštine prevođenja u online okruženju (online konferencije, sastanci, radionice...) (1-5)
	

	8
	0cenite Vašu saradnju sa lokalnom zajednicom gluvih? (1-5)
	

	9
	Ocenite Vašu saradnju sa gluvim i čujućim korisnicima pri obavljanju zadatka? (1-5)
	


Zašto želite da radite u Nacionalnom prevodilačkom centru? Šta očekujete od NPC? Koju obuku očekujete i koja obuka bi vam najviše pomogla u Vašem bavljenju profesijom tumača za srpski znakovni jezik u online okruženju? (do 300 reči)

	


Ukoliko imate još neku ideju ili neko mišljenje, slobodno se izjasnite! 

	


	Datum: _______________________________
	


Hvala Vam na izdvojenom vremenu!

Савез глувих и наглувих Србије, Вука Караџића 8, Београд

Удружење младих глувих Србије, Бранка Крсмановића 42, Параћин

Градска организација глувих Београда, Светог Саве 16-18, Београд
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